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 The Granth Kutir is the name given to the Pre5|dents
Library at Rashtrapati Bhavan. The term “Granth
~Kutir” means abode of books and knowledge. It
symbolizes India’s respect for learning, wisdom and
intellectual heritage.

A';-'It includes books and manuscripts on history,

‘\ Rashtrapati Bhavan. Valuable publications are carefull

governance, culture, and global affairs etc. The library
reflects India’s democratic and literary traditions.

e It stands as a cultural and intellectual landmark within

;;eserved in the Granth Kutlr
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Classical Languages of India

The Government of India, through the Ministry of Culture and in consultation with eminent 4

linguistic and historical experts has laid down specific criteria for the designation of a.
language as a Classical Language of India. A language is considered for Classical status if it
satisfies the following conditions:

Anthmty The lahguage must have a high antiquity, with earIy texts or recorded history
‘dating back at least 1,500 to 2,000 years.

Ancient Literary Tradition:There must exist a substantial body of ancient literature or texts | 2

that are regarded as a cultural heritage by successive generations of speakers.

' Knowledge Texts and Documentary Evidence: The literary tradition should include
knowledge texts, particularly in prose, along with poetry. Additionally, the language should
have epigraphical and inscriptional evidence demonstrating its historical continuity and usage.

Distinct Classical Form: The classical form of the language and its literature may be distinct '| =
from its modern form, or may show discontinuity with later languages or dialects derived from | “ &
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Preservation & Promotion of Classical Languages

sttt

With the objective of preserving and promoting India”s,«;'*
eleven Classical Languages, the Granth Kutir has been | =
| - established and developed within Rashtrapati Bhavan. /&

« It houses a rich collection of books and manuscripts | *
sourced from various states across the country, |
& | representing India’s diverse linguistic and literary {8
't traditions. | ;

e V\isitors to Rashtrapati Bhavan will be able to visit the |
Granth Kutir and experience a glimpse of the nation’ |
profound cultural and literary heritage as reflected in |

f

|ts classical Ianguage books and manuscrlpts : 6‘
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Classzcal Language Status in 2024

" |+ A classical Indo-Aryan language that onglnated f?ff'“\
from the Kamarupi dialect of Eastern Magadhi '
. - Prakrit. -
| - Evolved through early, middle, and modern ! %
B[ stages over time. | | |
s ¢ Became a «.major 4 medium during the

| Vaishnavite movement in Assam.
| + Srimanta  Sankaradeva was its greatest |
exponent and remains an iconic ﬂgure insp
a., samese culture and Ilterature =)
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Bengall

Classzcal Language Status in 2024

A classical Indo-Aryan language of.
Indo-European family. |

» A history of over 1,200 years.
Medieval Bengali literature 5|gn|f|cantly shaped

the region’s cultural life.

Saint-poets Chandidas, Chaitanya Mahaprabhu
& Rabindranath Tagore were key contributors |
to its literary heritage.
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- Kannada
Classical Language Status in 2008

A classical language of the Dravidian family with a || &
- history spanning over a millennium. e

Widely patronized by major South Indianff'

dynasties. Royal support enabled the growth of | 4
rich Kannada literature, arts and scholarship. '

Its classical status reflects its antiquity, literary
excellence and cultural significance. e
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Malayalam

Classzcal Language Status in 2013

It belongs to the Dravidian language family, has a || 3

~ complex history of evolution among South Indian"*'
languages and is often divided into old, middle and | °
modern Malayalam.

Sangam literature is generally perceived as_f;
precursor to Malayalam literary creations. 3
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Marathi
|

Classical Language Status in 2024

A classical language belonging to the Indo-Aryan branch of | =
the Indo-European language family. It traces its origin to ' =
- Maharashtri Prakrit and possesses a documented literary and '|{*
cultural heritage spanning over one and a half millennia. 19

The language flourished under the visionary leadership and | =
patronage of Chhatrapati Shivaji Maharaj, who upheld | =
Marathi as a language of administration, valor and cultural | =
pride.

Marathi literature and culture were profoundly enriched by |
saint-poets such as Sant Dnyaneshwar, Sant Namdev, Sant |
Eknath, Samarth Ramdas, and Sant Tukaram, whose N
,sp|r|tual wisdom and Ilterary brilliance contlnue to Sh__j “,g
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Classwal Language Status in 2024 S
« A classical Middle Indo-Aryan language with deep

roots in the religious history of South and |
'/ | - Southeast Asia.
2 | < The sacred language of Theravada Buddhism,
~ | preserving the Buddha's teachings in the Tipitaka. | =
| The canon was first written down in the 1st [*
century BCE, securing the oral tradition in textual |+
form. ; k
| -+ Classical status reflects its antiquity, literary |
~ Qon richness, and enduring spiritual significance.
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Classical Language Status in 2024 | TN

~ |+ Denotes a group of classical Middle Indo-Aryan *
g vernacular languages used across ancient and |
. I early medieval India. _ _
® | - Evolved between 500BCE -  1000CE. ' %

. |  Ardhamagadht Prakrit held special importance | &
| as the language of many Jain scriptures and |-

early religious texts. 1)
' |« It serves as a crucial linguistic bridge between | *
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Odia
- Classical Language Status in 2014 ‘
« A classical Indo-Aryan language descended from Odra

Prakrit, which evolved from Magadhi Prakrit. ]

i " « The language developed through distinct stages: proto-0Odia,
i - 0Old, Early Middle, Middle, Late Middle, and Modern Odia.

 « The earliest Odia literary works appear in the Charyapadas
& | (7% to 9th century CE) of Vajrayana Buddhism.

F |« Odia language and literature have a continuous history of |
; more than 1500 years and has been enriched by strong oral |~
traditions. i

Early Odia texts include the Shishu Veda (earliest poetlc
work) and the Rudrasudhanldhl (earliest prose work). A
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» It has deeply influenced India’s cultural,

" 4~ philosophy, law, and science.
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Classical Language Status in 2005
A classical language of the Indo-Aryan branch
of the Indo-European family. | i

religious, and intellectual traditions.

Its impact spread beyond India to Southeast
and East Asia.

Sanskrit remains a cornerstone of India’s ||

classical heritage. Texts cover scriptures, 55}2
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| Tamil
Classical Language Status in 2004
Classical Tamil is one of the oldest I|V|ng €=fj"_
languages, belongs to the Dravidian language |
g s family. _ |
® | - The earliest phase, Sangam literature (300 | %
| BCE-300 CE), includes rich poetic anthologies | &
like Ettuttokai and Pattuppattu.
. Tam|I also produced endurlng works such as the
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Classical Language Status in 2008
Belongs to the Dravidian language family. -

 Telugu has an unbroken, prolific and dIVerSe *
“literary tradition of over a mlllennlum. ,

The Telugu language has made several |

pioneering contributions like first mathematical |

treatise and the first culture to evolve
Aavadhaana tradition

|+ The language played a significant role in the;g
" g~ development of Carnatic music as well. A
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« A collection chprlses over 2300 curated books |
representing all 11 Classical Languages of |
' | -India. J

e Curated collection of 50 rich and rare manuscripts :i
of classical languages, reflects the rich Ilterary w3
and intellectual heritage of India.

» The collection showcases India’s ancient, continuous
literary traditions spanning epics, philosophy, || @
literature, science, religion, and devotional Iiterature. ¥

_f Together these works reflect a rich cultural heritagesp
-- :eserved over more than a thousand years. "
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Granth Collectlon

Language No of Books
Assamese 168
Bengali 5l
Sanskrit 176
Kannada ' 321
Malayalam 285
Marathi 142
Pali | 97
Prakrit £ ' 161
~ Odia 148
?‘Tamil
Telugu
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‘Manuscript
.+ A Manuscript is a handwritten composition on | °
materials such as paper, bark, cloth, metal, palm |
"/ | -leaf, or any other surface that is at least 75 years |*
- old and has significant scientific, historical, or |%
© | aesthetic value. | ||
'\ = The 50 manuscripts of Granth Kutir showcase
’ India’s multilingual, multidisciplinary manuscript | =
| heritage preserved through national |
.| collaboration. ]
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A form of Manuscript Making of Assam

Traditional Colours

Neel  Kharimati - shilikha  Chandan




A form of Manuscript Making of Assam
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Manuscript Collection
Language No of Manuscript
Assamese 08 |

Bengali 01
Sanskrit 10
Kannada | 06
Malayalam 03

Marathi 01

Pali i 86

Prakrit e ()t

Odia 08

Tamil 04

Telugu | |
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Following are the contributors to building the collection:

Manuscript Collection Contributors

Assamese: Shri Mridu Moucham Bora, Shri Bishnu Prasad Goswami,

~ Shri  Nilkamal Goswami, (Srimanta Sankaradeva Kalakshetra
~Society-Guwahati) Sri Sri Bhabakanta Deva Goswami, Sri Suren

Pukan, Sri Sri Janardan Deva Goswami Satradhikar, Sri Sri Nonigopal
Deva Goswam| Satradhikar and Sri Sri Nltyananda Deva Goswami
Satradhikar.

Bengali: Dr. Shyamal Bera.
Kannada: Oriental Research Institute & Kuvempu Institute of

Kannada Studies, Mysuru, Karnataka; B.M. Shri Smaraka

Prathisthana, Bangalore.

. Malayalam: University of Calicut, Malappura; and Central Sanskrlt/ f_'
\ Unlver5|ty, Delh| /



3iarg & Fior & Arer & Ay PR
b | o TS HisR Rved Rad sy, Y{UTI
i €. UTehd : HISHY mﬁ‘ﬂwﬁ‘\ﬂﬁfrsl%ccekc E[UTI

Tr@trcngﬁﬁrfﬁrarrr e

¥ 3\.r¢
ia éll
g

QEFaah |

: 3NSAT HET, AT TT FERIA TAHAET, NTSAT TIhR; AT
' jj ¢. BEF: hacAUTH TEHIO, SIS, T2T FiT Tepd Aeafieared, | o
R. dfAd: AT WHR, Ueals; dAT Hald AT AR T

Wﬂausmq Ud QT HEUTST, chlchlo-IISII

CRACIS Fr?ll '




s S/ o SRR A o

g —— B - VN S -+ L BN ISR TSN e SRS

Manuscript Collection Contributors

Following are the contributors to building the collection: 18
5. Marathi: Bhandarkar Oriental Research Institute, Pune. 4]
|\ 6: Prakrit: Bhandarkar Oriental Research Institute, Pune. |

& | 7. Odia: Odia Language Literature and Culture Department,
- - Government of Odisha; and National Mission for Manuscripts, Delhi.

. | 8. Sanskrit: Kaivalyadhama Library, Lonavala; and Central Sanskrit
B University, Delhi.

| 9. Tamil: Government of Tamil Nadu, Chennai; and Central Institute
of Classical Tamil, Perumbakkam.

| 10. Telugu: Oriental Manuscripts and Research Institute, Hyderabad;
— and Andhra Sahitya Parishat Govt. Museum and Research Institute ?Q
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Granth Kutir houses a special collection of the Constitution ¥ =

of India in Classical Languages, reflecting the importance | =
~of preserving the nation’s supreme constitutional |
~document in its ancient linguistic traditions.

The display of the Constitution in Classical Languages at

Rashtrapati Bhavan underscores the integration of India’s
constitutional values with its civilizational heritage.

This collection highlights the role of classical languages in [+
disseminating constitutional ideals and reinforces
Rashtrapati Bhavan as a repository of India’s legal,
cultural, and intellectual legacy.
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Granth Kutir houses a special collection of the Constitution | =
of India in Classical Languages, reflecting the importance || &
_ of preserving the nation’s supreme constitutional /=
~document in its ancient linguistic traditions.

The display of the Constitution in Classical Languages at 11 4

Rashtrapati Bhavan underscores the integration of India’s
constitutional values with its civilizational heritage.

This collection highlights the role of classical languages in |~
disseminating constitutional ideals and reinforces | &
Rashtrapati Bhavan as a repository of India’s legal, |
cultural, and intellectual legacy.
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« The IGNCA has played a significant role in the
establishment of Granth Kutir at Rashtrapati Bhavan. || ©
« The IGNCA is responsible for the professional |
- management and handling of the manuscript collection |3
in accordance with prescribed conservation norms. it

f? _» IGNCA also ensures the proper display, preservation,

‘and care of the manuscripts, thereby safeguarding this | =
invaluable cultural and intellectual heritage for future ||
generations. 1]







